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Nr. 1 VAN DE HEREN DE VRIENDT EN HELLINGS

Considerans U (nieuw)

Een considerans U invoegen, luidend als volgt:

“U. gelet op de veroordeling op 2 oktober 2014 door 
de minister van Buitenlandse Zaken van de vernietiging 
van een Belgisch project op de Westelijke Jordaanoever, 
waarin hij stelt dat “België de schadevergoeding die 
door Israël in dergelijke gevallen moet worden betaald 
op Europees niveau zal aankaarten;”. 

N° 1 DE MM. DE VRIENDT ET HELLINGS

Considérant U (nouveau)

Insérer un considérant U rédigé comme suit:

“U. considérant que, le 2 octobre 2014, le ministre 
des Affaires étrangères a condamné la destruction d’un 
projet belge en Cisjordanie et qu’il a affirmé à cette 
occasion que “la Belgique avait l’intention de discuter 
au niveau européen de la question des compensations 
qui doivent être versées par Israël dans pareil cas;”. 

4 maart 2015 4 mars 2015

Voir:

Doc 54 0602/ (2014/2015):
001:  Proposition de résolution de MM. Hellings et De Vriendt.

Zie:

Doc 54 0602/ (2014/2015):
001:  Voorstel van resolutie van de heren Hellings en De Vriendt.

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

inzake de gevolgen te geven aan 
het vernietigen van Belgische 

ontwikkelingsprojecten in de Palestijnse 
Gebieden door de Israëlische regering

visant les suites à donner à la destruction de 
projets de développement belges dans les 

territoires palestiniens par le gouvernement 
israélien
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Nr. 2 VAN DE HEREN DE VRIENDT EN HELLINGS

Considerans V (nieuw)

Een considerans V invoegen, luidend als volgt:

“V. gelet  op het  antwoord van de minis -
ter van Buitenlandse Zaken in de commissie op 
19  november  2014  waarin hij benadrukt dat hij niet 
via bilaterale weg compensaties nastreeft maar actief 
deelneemt aan de ontwikkeling van een Europees 
compensatiemechanisme en gelet op het feit dat de 
discussie op Europees niveau over wat het compen-
satiemechanisme concreet moet inhouden al lang aan 
de gang is en in het bijzonder sinds de vernieling op 
8 april 2014 van drie door DG Echo gefi nancierde pro-
jecten, maar er tot op vandaag geen akkoord bestaat 
tussen de EU-lidstaten over zo een gemeenschappelijk 
compensatiemechanisme;”.

Nr. 3 VAN DE HEREN DE VRIENDT EN HELLINGS

Punt 3

Dit punt aanvullen met de volgende woorden:

“en meer bepaald via bilaterale weg compensatie 
te eisen zolang er geen gemeenschappelijk EU-
mechanisme bestaat;”.

Wouter DE VRIENDT (Ecolo-Groen)
Benoit HELLINGS (Ecolo-Groen)

N° 2 DE MM. DE VRIENDT ET HELLINGS

Considérant V (nouveau)

Insérer un considérant V rédigé comme suit:

“V. vu la réponse que le ministre des Affaires étrangères 
a donnée en commission le 19 novembre 2014 dans 
laquelle il souligne qu’il ne cherche pas des compen-
sations par la voie bilatérale mais participe activement 
au développement d’un mécanisme de compensa-
tion européen et considérant que la discussion au 
niveau européen à propos de la teneur concrète dudit 
mécanisme est déjà en cours depuis longtemps, et 
en particulier depuis la destruction le 8 avril 2014 de 
trois projets fi nancés par la DG Echo, mais que les 
États membres de l’UE ne sont, à ce jour, pas encore 
parvenus à un accord sur un tel mécanisme de com-
pensation commun;”.

N° 3 DE MM. DE VRIENDT ET HELLINGS

Point 3

Compléter ce point par les mots suivants:

“et plus particulièrement d’exiger des compensa-
tions par la voie bilatérale tant qu’un mécanisme euro-
péen commun n’aura pas été mis en place;”.
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